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DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

INCOLETTI
-

JACQUIN

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

INCOLETTI AOSTE, 

-
-

, démissionnaire ;

-
gion. 

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

 
ACTES 

DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

-
-

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AUX ACTIVITÉS PRODUCTIVES,

Omissis

PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

INCOLETTI Edy in sostituzione del di-
JACQUIN

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

AOSTA -

-
-

ne del dimissionario Sig. 

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

-
-

.

L’ASSESSORE REGIONALE 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

Omissis
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arrête

-

-
-

POLLANO Antonio
Membre titulaire

CERISE Cristina
Membre suppléant

désignés par l’Assessorat du tourisme, des sports, du 

CORTESE Luigi
Membre titulaire

MARTIAL Silvana
Membre suppléant

IERACE Roberto
Membre titulaire

JOTAZ Sergio
Membre suppléant

désignés par la Commission régionale pour l’artisanat ;

Membre titulaire

Membre suppléant

désignés par la -
 ;

 L’assesseur,

-

-
-

Antonio POLLANO
Membro effettivo

Cristina CERISE
Membro supplente

trasporti;

Luigi CORTESE
Membro effettivo

Silvana MARTIAL
Membro supplente

Roberto IERACE
Membro effettivo

Sergio JOTAZ
Membro supplente 

designati dalla Commissione regionale per l’artigianato;

Membro effettivo

Membro supplente

designati dalla Confederazione Nazionale dell’artigiana-

-
-

 L’Assessore
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ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

er juillet 2015,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la LR n° 8/2011, à 
-

-
-

VALSAVARENCHE

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE 

ET DES EAUX »

Omissis

est autori-
-

-

adoptées par , sous sa responsabilité ;

-

-

-

-

-

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

DEVAL

-
VALSA-

VARENCHE

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 

Omissis

-

, nel rispetto dei se-
guenti adempimenti:

-

edilizi;

-

-
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 -

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

se doit d’assumer toute 

-
tention ou poursuite de la part de tiers pouvant s’esti-
mer lésés ;

demeure dans l’obligation de réaliser, 

-

état des sites intéressés par les fouilles et par la pose 

3. Le destinataire peut introduire devant le Gouvernement 

-

.

parte dell’Amministrazione delle Poste e delle Co-

TORINO

-

inizio entro due anni dalla data di emissione del pre-

anni dalla medesima data;

diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposizio-

-
zioni delle singole Amministrazioni interessate;

-

-

danneggiati;

-

-

-
-

-

 L’Estensore Il Dirigente

Allegati: Omissis.
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er juillet 2015,

autorisant DEVAL SpA, au sens de la LR n° 8/2011, à 

GRESSAN

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE 

ET DES EAUX »

Omissis

est au-

GRESSAN ;

-

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

se doit d’assumer toute 

-

l’Administration régionale de toute prétention ou 
poursuite de la part de tiers pouvant s’estimer lésés ;

-

-

remise en état des sites intéressés par les fouilles et 

3. Le destinataire peut introduire devant le Gouvernement 

-

DEVAL
-
-
-

ne di GRESSAN

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 

Omissis 

di GRESSAN

diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposi-
-

-
te;

-
-

-

-
-

-



N. 30
28 - 07 - 2015

.

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Fisioterapia SDM snc 
de QUART

-
QUART, à 

L’Équipe snc de 
SAINT-CHRISTOPHE

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis 

délibère

 de 

-

de  de , titulaire de 
l’autorisation délivrée par la délibération du Gouverne-

Stefano PAPANDREA

-
sée ;

-

S.p.A.

 L’Estensore Il Dirigente

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

QUART -

SAINT-CHRISTOPHE, ai 

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-
-

riabilitativo, sita nel medesimo Comune, ai sensi della 

-

Stefano PAPANDREA
-

-
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être mise au point ;

et réapprovisionnée ;

-

3. Par ailleurs, le maintien de l’autorisation visée au point 

l’Administration régionale ;

-

soit le motif, est interdite sans autorisation préalable 

-

-
-

lation en vigueur en la matière ;

-

-

uro-genitale;

-

-
getti riabilitativi;

gli utenti;

-

-

-

-

-
-

dalla normativa vigente in materia;

-



N. 30
28 - 07 - 2015

-

matière ;

-

-
-

tées ;

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-
-

date de la présente délibération ;

tiers ;

en vigueur ;

prévues par les dispositions en vigueur en la matière, 

-
-

-

-

professione, in rapporto alle prestazioni svolte;

-

della presente deliberazione;

-

-
-

lo 8-ter
-

lare della struttura oggetto della presente autorizzazione 

modi ed i tempi previsti dalla normativa statale o regio-
nale;

-
zione stessa da parte della Giunta regionale;
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-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

-

l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des poli-

présente délibération  de , 
-
-

et gestion du personnel sanitaire » dudit assessorat. 

BRUNO -

AOSTE

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

BRUNO
-

sous le no

-
AOSTE -

-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

trattasi;

-

, all’Ordine 
-

-

Autorizzazione, al dottor BRUNO

di AOSTA -
-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

BRUNO
nella struttura adibita ad assistenza ambulatoriale mono 

AOSTA

-

-

data di adozione della presente deliberazione, ai sensi 

-
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-

BRUNO -

-

l’Administration régionale ;

-

-

soit le motif, est interdite sans autorisation préalable 

-

-
-

lation en vigueur en la matière ;

-
-

tées ;

Assessorat régional de la santé, du bien-

-

Dott. BRUNO Tiziano;

-

-

-

-
-

dalla normativa vigente in materia;

-

-
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-
-

-
ter de la date de la présente délibération ;

tiers ;

prévues par la législation en vigueur en la matière, ainsi 

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

É
-
-

-

ou régionales en vigueur ;

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
BRUNO Tiziano, le Bureau 
AOSTE, l’Ordre des méde-

-

personnel sanitaire » de l’Assessorat régional de la santé, 

professione;

deliberazione;

-

regionale;

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

trattasi;

-

presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento della 

statale o regionale vigente;

-

-
te deliberazione al Dott. BRUNO

AOSTA
-

dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta e alla Struttura 

Regione per il triennio 2015/2017 per storno di fondi tra 
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Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

obiettivo

-
-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
-

giorni dalla sua adozione.
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Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

giorni dalla sua adozione.
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à l’AVAPA Onlus relatif à la gestion non sanitaire de la 
fourrière régionale de SAINT-CHRISTOPHE

er juil-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

-
-

• rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-
-

gionale de -

er

-

-

Communes ;

-

-

par des interventions de stérilisation et d’organiser des 

-

SAINT-CHRISTOPHE, 

LA GIUNTA REGIONALE

del randagismo;

-

trattamento degli animali di affezione. Abrogazione del-

-

, 
-

vizio di smaltimento delle spoglie di animali morti, per il 

regionali per la tutela degli animali d’affezione, ai sensi 

-
-

da affezione;

-

-
-
-

-
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-

par les Communes sur le territoire de leur ressort ;

-
gionale ;

-

-

-
-

-

-

 ;

l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des poli-
-

-

afférentes ;

-

-
-

normativa in materia di animali d’affezione, favorendo 

-
li, sulla base della nuova ripartizione delle funzioni;

-
-

-

-

-
-

veterinari della Regione Valle d’Aosta e Azienda USL 

-
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de la fourrière régionale ne peut être interrompu, dans le 

l’  pour la gestion non sanitaire de la four-
rière régionale de  au titre de la 

-
dite ;

-

er

-

-
tion du mandat ;

 en vue 
de la gestion non sanitaire de la fourrière régionale de 

er

-

er -

 ;

• rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-

er 
-

-

, 

-

-

-
stione;

-

-

spoglie di animali morti per il periodo di soli 3 mesi dal 
-

-

-
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-
tion ;

-

 ;

délibère

-

-

, dont le siège 
, en vue 

de la gestion non sanitaire de la fourrière régionale, du 

er -

-

-

-

3. Le remboursement des dépenses supportées par l’

suit la période de prorogation du mandat ;

-
-

tion du mandat ;

;

delibera

Regione Valle d’Aosta e Azienda USL della Valle d’A-

sede in 

-
vizio di smaltimento delle spoglie di animali morti, per 

-
-

-

-

-

-
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-

d’Aoste et au .

-
Edos srl de 

FLORENCE
-

DONNAS

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
 de 

-

de la Commune de DONNAS

-

-

-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta, all’Ordine dei 
-

VA.

FIRENZE

-

in parte a struttura adibita a struttura protetta per an-
DONNAS, ai sensi 

delle DGR

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

, 
-

DONNAS, 

-

-

-
mativa nazionale e regionale in materia di autorizzazione 

-
va all’esito positivo della sperimentazione ed all’effetti-

-
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tiers ;

prévues par la législation en vigueur en la matière, ainsi 
-

-

-

l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des po-

la présente délibération le représentant légal d’  

-
-

de BRUSSON -

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

la Région autonome Vallée d’Aoste, la Commune de 
BRUSSON

-

-

-

sanzioni previste dalle disposizioni vigenti in materia, 

-
gale rappresentante della Edos s.r.l. e al Dirigente della 

-
-

putato alla valutazione degli esiti della sperimentazione e 
dell’effettiva entrata a regime del sistema.

-
-

BRUSSON
-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

tra la Regione autonoma Valle d’Aosta, il Comune di 
BRUSSON e l’Azienda USL della Valle d’Aosta, per la 

-

-
to in oggetto:
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-
-

-

de l’Assessorat de la santé, du bien-être et des poli-

-
-

d’utilisation y afférentes, adoptés par la délibération du 
LILLIANES

Omissis

– sur le rapport de l’assesseur Mauro BACCEGA ;

– rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-

-
er

-

délibération ;

délibère

-
-

- la Struttura opere edili dell’Assessorato opere pubbli-

per la parte relativa ai lavori di realizzazione di par-
-

-
-

relativa ai lavori di realizzazione della struttura fuori 
-

rie.

LILLIANES

-

-
-

Omissis

BACCEGA;

-

-

Dipartimento programmazione, difesa del suolo e risorse 
-

delibera
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-

LILLIANES 

-

dei terreni sedi di fenomeni di trasporto in massa relati-

-
LILLIANES

-
tuita dagli elaborati seguenti, depositati agli atti presso 

-

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis



N. 30
28 - 07 - 2015

délibère

-

-
-

delibera

-

-

giorni dalla sua adozione.
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

giorni dalla sua adozione.

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
-

giorni dalla sua adozione.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

obiettivo

-
-
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-
TORINO

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

giorni dalla sua adozione.

-
Fondazione 

Cassa di Risparmio di TORINO
Aosta classica 2015

Omissis

 LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-

 ;

-
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AVVISI E COMUNICATI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

.

-
gramma -

-

- Aumentare la resilienza 
dei territori ALCOTRA maggiormente esposti ai 

- 
sostenibile nell’area ALCOTRA

- 
-

lamento delle aree montane e rurali

TOTALE

-

-

AVIS ET COMMUNIQUÉS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

-
gramme -

 :

- 

 » ;

- 
durable sur le territoire ALCOTRA »

- 
-

ment en zones de montagne et rurale »

-
-

vante :

TOTAL

-



N. 30
28 - 07 - 2015

presentare progetti sul presente bando.

previsti nella guida di attuazione per i progetti singo-

realizzate entro -
so ai soggetti attuatori non è ammesso.

-
ma. La lista degli animatori è disponibile sul sito del
programma.

.

-
-

del programma.

 si trovano 

-
 .

Eventuali aggiornamenti del presente avviso, saranno 
-

tra.org.

-
vito, gli interessati potranno rivolgersi agli animatori o al 

-

ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

-

-

-
tés devront être réalisées et les dépenses soutenues

pas admis.

liste des animateurs est disponible sur le site du pro-
gramme.

du 15 juillet au 15 sep-

-
semble des OS du programme.

-

-

 .

-
.

-
-

-
-

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

-

Avis.
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Il Servizio valutazione ambientale dell’Assessorato Ter-
-

-

-
BILITÀ A PROCEDURA DI VIA, AI SENSI DELL’ART. 

-

-

-

-

Progetto - P.D. Esito

NO VIA

AYAS NO VIA

BRISSOGNE NO VIA

SARRE, SAINT-NICOLAS, SAINT-PIERRE e VILLENEUVE. 
 SI VIA

AYMAVILLES SI VIA

COURMAYEUR NO VIA

SAINT-VINCENT NO VIA

AVISE NO VIA

BRUSSON SI VIA

LA SALLE. Realizzazione di un insediamento artigianale NO VIA

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a 

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

IL CONSIGLIO COMUNALE

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

er juin 
2015,

LE CONSEIL COMMUNAL
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Omissis 

delibera

formulazione:

-

-

-

-

Regione

Omissis

Omissis

délibère

-

-

-
tion ;

Omissis


